PudmoBku kak crocod oBjiageHusi (POHETHUECKUMU
YMEHUSIMU U HABBIKAMHU HA HAYAJBbHOM JTamne 00y4eHus
AHIVIMUCKOMY SA3BIKY

ParoBckas Harajbs AJleKCaHAPOBHA, YYUTEIb AHIVIMICKOIO
s3bika MAOY «l'umua3zus Nelll» ropoackoro okpyra r.Y ga

Pazneani: IlpenogaBane MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB

[Ipu oOy4eHMM HMHOCTPAaHHOMY S3BIKY Ha
YCHEUHOCTh MpoLecca BIUSIIOT MHOTHE (aKTOPBI.
Ha pasHpix 3Tamax mpouecca 0Oy4eHHUs 3TO MOXKET ObITh U MHTEpPEC K CaMOMy
MPOLIECCY PEUN Ha JAPYTOM SI3bIKE M HOBOM MH(POpPMaLIUU, TOJIy4aeMOUl B
npoiiecce o0y4yeHusl, U MOTUBaLUsA OOy4YEeHHMsI, U UHTEPEC K MHOS3BIYHON
KYJIbTYpE, 1 KOHEUHO e, YPOBEHb MaMsITH o0yyaemoro. Mcnonbs3oBanue
pU(MOBAHHOTO WJIM PUTMUYECKH OPTaHU30BAHHOTO TEKCTA MHOT/A B COYETAaHUU U
C MeJIOUEH cr1ocoOCTBYET CTUMYJIMPOBAHUIO BCEX 3TUX (PAKTOPOB.

JleTsiM Bcerja MHTEPECHO MOCIyIIaTh U BEIyUYUTh HOBOE
CTUXOTBOPEHUE,TTOCITYIIATh MMECHIO,BECENIYI0 PUPMOBKY.

PudmoBKa — 3T0 onpeieIeHHBIH MOPSI0K, CHCTEMa YepeIOBaHMs PUBM
B HEOOJIBIINX CTUXOTBOPCHUSX.
Pud™Mbl B HUX OCHOBaHBI HA CO3BYYHH CJIOB, KX PUTMHUECKUX OCOOCHHOCTSIX U
okoHYaHUsX. IloueMy MMEHHO pU(MOBKH Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE?
[Toromy 4TO OHHM BBITIOJHSIOT Cpa3y HECKOJIbKO (YHKIWHA, a, 3HAYHT, HECYT B
cebe HEOOXOAMMYI0 CMBICIIOBYIO HAarpys3Ky.

Bo-nepBriX, pu()MOBKH Ha aHITIMHCKOM S3BIKE IIOMOTAIOT C JIETKOCTHIO
OCBOUTBH ONPEACIICHHBIN JICKCUYECKUN MAaTePUAIL, B HUX OTPaKECHHBIN.

Bo-BTOphIX, rpaMMarnyeckre puMOBKH Ha aHTIIMCKOM SI3BIKE
MOMOTAIOT 3aKPEMHUTh HEOOXOAMMBIM MHHIUMYM B TaKOW TPYIHOM 00iacTu, Kak

rpaMMaTrKa AQHIJIMKCKOTO SI3BIKA.

B-TpeThux, puMoBKH CIOCOOCTBYIOT COBEPLUIEHCTBOBAHUIO
ApTUKYIISILIUY 3BYKOB aHIJIOSI3bIYHOM peyu.
AHIMUICKUN A3BIK HE SABJISETCS HAM POAHBIM, M HaJ] IPOU3HOIIEHUEM B 3TOM
A3bIKE IPUXOAUTCA JOITO U YIOPHO pabOTaTh, YTOOBI JOOUTHCS
COOTBETCTBYIOLIETO PE3YJIbTaTA.
PudmMoBkM Ha aHIIIUICKOM sI3bIKE YIOOHBI U B 3TOM ciiydae. OHH B COCTOSHUU
nopaboTaTh KaK HaJl KaXJIbIM OTAEIbHBIM 3BYKOM, TaK U HaJl IPOU3HOIIEHUEM HX
B pa3NUyHbIX KoMOMHanusAx. [lapannensHo uaeT BbIpaOOTKAa MPABHIBHOM
MHTOHAIINH, COAECPKAIIECH HYKHbIE MAy3bl, YEPEAOBAHMS HUCXOAIINX U
BOCXOJAILUX TOHOB PEYH.
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AB ocJIoM, pI/I(l)MOBKI/I Ha aQHITIMHACKOM $S3bIKE — 3TO CpE€aACTBO aKTHUBHU3allUU
" HACTPOA O6y‘la€MBIX Ha pa60Ty, OHH ITOMOTaIOT CHATL HAIIPAKCHHOCTDb U
3aKaToOCThb.

PudmoBkr Ha aHIIIMHACKOM S3bIKE OBIBAIOT ()OHETHYECKHUMHMU,
TEeMATHYECKHMHU U TPaMMATHYEeCKHUMHU.

doneTnveckue pUGMOBKU TMpeAHA3HAYEHBI JJi1 OTPaOOTKH
PABUJILHOTO MPOU3HOIICHUSI ONPEIEICHHBIX 3BYKOB.
Hamnpumep, pudmoBka 115 3BykoB [W]:

Whether the weather be cold
Or whether the weather be hot.
We’ll weather the weather
whether we like it or not.

Why do you cry, Willie?
Why do you cry?

Why, Willie? Why, Willie?
Why, Willie?

Why? .

Hannas rpynna pudMoBOK, B CHITy 4-5-KpaTHOTO TOBTOPEHUS
3BYKa, [IO3BOJISIET JACTSAM OTUETIMBO YCIBIIATh 3BYK, U IIPU 3ayYUBAHUU ACT
MHOI'OKPAaTHOE IIOBTOPEHUE 3ByKA.

[e]
. "And what 1s red?"
Ask little Fred.
"The flag is red,"
Says his brother Ted.
[1]
His pretty sister
Lives in this little village.
[au]
1 "Little grey mouse,
Where is your house?"

"I live under the floor,



My flat has no door".
2. The streets go up,
The streets go down,
And in and out
About the town.
[p]
1. Peter Piper picked a pack
Of pickled pepper.
A pack of pickled pepper
Peter Piper picked.
2. Paper on the floor,
Paper on the floor.
Pick it up, pick it up,
Paper on the floor.
Jlns orpaboTKu 3BykKa [ K |:
Have a look!
This is Kate.
She can ski,

She can skate.



Od4eHp YacTo JIETH JOIYCKAIOT OJHY M Ty )K€ OIIMOKY: HAYMHAIOT YNTATh
aHTIMiCKyl0 OykBy Aa /ei/ kak pycckyro Aa /a:/@oHeTnueckasi ckazka mpo
aHTIINHACKYI0 OyKBY IMTOMOKET HAaBCET/a 3allOMHUTH PA3HUILY B 3ByYaHUH, BEIb Y
aHTIINKCKOW OyKBBHI O0Jiee IIeCTH BapHAHTOB 3ByUaHUSI.

3Byuanue OykBbl Aa B OTKPBITOM U 3akpbiToM ciore: JKuia- Opuia B
AHIVIMIICKOM KOPOJIEBCTBE BakHas M 3aaupucras OykBa Aa/el/ : « O Tbl!
Oit!» Cobpanuce Boznie HeE apyrue OyKBbI (COIIaCHBIE) U BCTaIU
PAIBIIIKOM, 3alepiu €€, CIOr CTaj 3aKpbIThiM, a OykBa Aa crajia 3By4arTh Kak
[&] :cat,rat,Dad, sad,bad, mat,fat,add,act,flag,lamp,rabbit,sat,stand. }

Jlnst oTpaboTKM 3By4yaHHs OyKBBI Aa B 3aKpPBITOM CJIOre, KOTJa OHA 3BYYHT
Kak [ & |:

A black cat sat ona mat
And rapidly ate a fat rat.
A black cat sat ona mat
And rapidly ate a fat rat.

{I'macnas Ee pemmna efi moMo4yb W OTBENa B CTOPOHY OJHY COIVIACHYIO
OyKBY, THXOHEUKO 4YTO-TO IICIHYJIa-HUKTO HE PacCIbIIIai, CTOUT B KOHIIC
CJI0BA U MOJIYUT. Tak u mpos3Bainu e€ -
nemoe Ee /i/

I'macHas A u miacHas E
3a7al0T B CJIOBax CJIOTH,
I'macnas A B cI0OBE 3ByYHT,
m1acHasg E Ha KOHIlE MOIYHT:
Na-me, sa-me, flame
Ta-ke, la-ke,cake, snake.
My name is Kate.
I like to skate.
My name is Pat.
I like to chat.
I can sing the alphabet

Can you do the same?



Spell this word, remember letters,
Sing the song again.

VYyamuecss 3aKkaHYMBAIOT pU(PMY, Ha3bIBasi MHOKECTBEHHOE YHCIIO
COOTBETCTBYIOIIUX CYIIECTBUTEIBHBIX . OTpabOTKa CIyXO-MPOU3HOCUTEIbHBIX
HABBIKOB MJIET TMapaijIeIbHO ¢ OTPa0OTKOM rpaMMaTu4eckoro HaBbika. [lpum
ATOM AKLEHT JIETAeTCs Ha MPABUJIBHOM MPOWU3HECEHUU OKOHYAHHUS 3BYKOB:

[s], [z], [iz]:

Acat-  (cats),ahat-  (hats),

Asock-  (socks),aclock-  (clocks).
Apen-  (pens),ahen-  (hens),

Abee-  (bees),atree-  (trees).

Afox-  (foxes),abox-  (boxes),
Abus-  (buses),aglass-  (glasses).
Alady-  (ladies),ababy-  (babies),
Acherry-  (cherries),aberry-  (berries).
Ashelf-  (shelves),awolf-  (wolves),
Awife-  (wives),aknife-  (knives).

Ecmu NpCAJIOKHUTL HCKOTOPBIM YUalllUMCS (C HHU3KHUM YPOBHEM SI3BIKOBOM
HO,Z[FOTOBKI/I) BBIIIOJIHUTDb JAaHHOC YIIPAKHCHUC IIMCBMCHHO,
TO MOXXHO OICHUTDH 3HAHUC IIPABUJI ITPABOIIMUCAHUA: Y > ies; f> ves.

Yyamumcst mpeiaraeTces XJIOMHYTh B JIAJONIN / TOMHYTh HOTOH / TIOJHSTH PYKY
(akTUBHOE CITyIIIAaHKE), KOTJ]a OHU CJIBIIIAT 3BYK [1Z] B hopme
MHOXECTBEHHOTO YHCJIa CYIIECTBUTEILHOTO:

Once upon a time there lived three little foxes
Who kept their handkerchiefs in cardboard boxes.
They lived in the forest in three little houses,
But they didn't wear coats and they didn't wear trousers.

I'pammaTnyeckue pupMOBKH SIBISIFOTCS OYCHB XOPOIIMM IOACTIOPhEM B
mporiecce o0ydueHus, TaK KaK TIOMOTalOT IyCTh U B CTUXOTBOPHOU (hopme
3aIIOMHUTH PA3JIMYHbBIC TPAMMAaTHYECKUE OCOOCHHOCTH aHTJIMICKOTO sI3bIKA.
Hampumep, pudmMoBka o miarone  fo be:



Ecnm KTO-TO €CTh KaKOM-TO
He 3a0yap moctaBuTs is:
[Tets pocnsriii — Pete is tall
Sk man — The box 1s small.

Ha naganbHOM 5Tane puMOBKH UTPAIOT BAXKHYIO POJIb, TaK KaK MO3BOJISIOT
pEOCHKY OBIA/IETh JIEKCUKO-TPAMMAaTHUYECKOU CTPYKTYpOil 0€3 0COOBIX YCHUITUH.
Opnnako pu()MOBKH HE BIIEUET 3a OO0 BiIajieHre caMoi cTpykTypou. [Tocne
3ayuyuBaHUs pu(OMOBKH HYKHO MPOBECTH JOTIOTHUTEIBHYIO pabOTy IS TOTO,
9TOOBI aKTUBU3MPOBATh BOCTIPOM3BEICHNE B IAMSTH B YIOTpEeOICHNE JTEKCHUECKOM
SIMHUIIBI UM TPAMMATHYECKONH CTPYKTYPBHI.

the verb "to have got (has got)"

My Family
I’ve got a mother Have you got a mother?
I’ve got a father Have you got a father ?
I’ve got a sister Have you got a sister ?
I’ve got a brother Have you got a brother?
We live together
We love each other “My mother”

My mother is very nice.
She’s got beautiful eyes.
She’s got a smile to charm us.

She’s got a song to calm us.

[Ipu mpoXoXKAECHUU MPUTKATEIHHOTO Tajie)ka HMEH CYIIECTBUTENbHBIX NaéTcs
3aJlaHie BCTaBUTHh anocTpodsl (* WiKM 's) Tam, rie HeOOXOAUMO, U OOBSICHUTH
moyeMy Tak, a He MHaYe:

My father name is Sam,

My mother  name is Ann,



My brother  name is James,

My sister  name is Jane.

My aunts names are Polly and Mary,
My uncles names are Paul and Harry,

My grandparents names are Tom and Kelly
And my name is Helen.

Temarn4yeckass pugMoOBKa, O3BOJISAIONIAS BBIyUYUTh JHU HEIEIU U
OCBOHUTbH HEKOTOPBIE IIIATOJIBI:

Solomon Grundy,

Born on Monday,
Christened on Tuesday,
Married on Tuesday,
Married on Wednesday,
Took ill on Thursday,
Worse on Friday,

Died on Saturday,
Buried on Sunday.
That is the end

Of Solomon Grundy.

Temarnueckue pI/I(i)MOBKI/I CIyxKar i1 pPaClHiupCHUA CJIOBAPHOI'O 3allaca Hu
3aKpPCINICHUA AaKTHBHOI'O CJIOBAp:.

JIist 3anOMUHaHUS JEKCUKH [0 TEME «YacTH Teja» HUCIOJIb3YeTCs TakKas
pudMoBKa:

Ten little fingers,

Ten little toes,

Two little ears

And one little nose,
Two little eyes
That shine so bright,
One little mouth

To kiss Mummy “ Good night!”



TakToBble puMOBKH (chants) moOMOrarT 3alIOMHUTH U3y4aeMbl€ PEUEBbIE
MOJIENIN, O0JIEryaroT B JAJIbHEHIIEM UX YIIOTPEOJIECHUE B PEUH:

I can jump like a frog,
Boing,boing!

I can swim like a fish,
Splish,splash,splish!

I can jump and I can swim,

I can dance and I can sing!
And I can run and run and run
Just like this!

JUis  akTMBH3aUMK y4yeOHO- MO3HABaTENIbHOIO Ipoliecca H
MOBBIIIICHUS] MOTHBAIlMM K y4eOe OCBaWBaeM pPEUYEBBIE MOJCTH «I MOTY
TOBOPUTH HA AHIJIMHCKOM SI3BIKE», «Pa3roBapuBaTh C JAPYTrOM», KUUTATh
kaurm»-«Ican speak English”, “talk with my friend”, “read books”.
AHanu3upysi Kak IOCTPOEHO CTHUXOTBOPEHHE C NPUMEHEHHEM TaKOro
BBIPA3UTEIBHOIO XY/I0KECTBEHHOIO CPEJICTBA KAaK IOBTOPEHHME MBI COCTaBIIIEM
AHOJIOTMYHOE CBOE:

I can read English books

Read! Read!

I can talk with my friend

Talk! Talk!

I can read and I can talk

I can go for a walk

And 1 can speak and speak and speak
Just like this!

Tak, B HENMPOW3BOJIHLHOM 3allOMHUHAHUHU YKpervisieTcs auddepeHiuanus
NPUMEHEHUS TJIArOJIOB PEYU CO CMBICIIOM «TOBOPHTBHY», KOTOpas B AHIIUHCKOM
S3bIKE TIPEJICTABIISIET HEKOTOPYH TPYAHOCTH -“to speak”, “ to tell”, “to talk”



TemaTnueckue pUPMOBKH CIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHIO OCHOBHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUN- UTEHHUS, ayJUPOBAHMS, TOBOPEHHUS.

PeueBast mozens muckyccuu « [To3BonbTe ckazath» /«Let me tell »,
Well, let me tell about Ben,
The gnome, let me tell
In winter Ben sleeps in his den,
In springs he rings the bell.
The heavens shine,
The woods are fine
And dandelions smell.

Wtak, pu)MOBKM, IECHU U HEOONBIINE MOITHUYECKUE TEKCTHI
CHOCOOCTBYIOT ~y4e€OHO-TIO3HABaTEeIbHOW KOMIIETEHUUU. PUPMOBKM HUrparoT
OTPOMHYIO POJIb KaK CPEACTBO Pa3BUTHSI IETCKOM peYM U TAKUX €€ KOMIIOHEHTOB,
KaK JIbIXaHue, JUKIUHU, CIIyX, TEMII, YMEHUE PETYIUPOBATH CUITY TOJI0ca.
Cruxu ¥ pudMOBKH TaKkKe CIOCOOCTBYIOT yIIy4IlIeHHUIO namsiTu.  Hekotopbie
CTUXU U PUGMOBKH BOCIHUTHIBAIOT ¥ PEOST HPABCTBEHHBIE KAU€CTBA, KYJIbTYPY
NOBEJICHHUS, YBAKUTEJIbHBIC OTHOLIEHUE JPYT K APYTY, K JOIIM, UX
OKpY>KaroIIUM, HACTOMYUBOCTH B IPEOAOJICHUU TPpyAHOCTEN. Mcnonbp3oBaHue
M033UH CTIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO OCHOBHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX YMEHHUM YTCHHUS,
ayIMpOBaHHUsI, TOBOPEHMUSI.

Learn your lessons
As well as you can.
Be tidy like Nick,

Not dirty like Dan.

The more we are together
The happier we are,

For your friend is my friend,
And my friend is your friend
The more we are together,
The happier we are.

Early to bed,
Early to rise



Makes a man
Healthy, wealthy and wise.

C nepBbIX 3aHATHI aHIIMMCKUM S3BIKOM, I€TH UCIBITBIBAIOT OTPOMHOE
’KEJIaHUE C MEePBBIX MUHYT 3arOBOPUTH Ha 3TOM si3bIKe. UTOOBI COXPAaHUTH 3Ty
MOTHBALMIO U3YUYEHUIO SI3bIKA pEOCHKY

PaSYIII/IBaHI/Ie pI/Iq)MOBOK OTBCYACT BO3PACTHBIM U IICHUXOJIOTUYCCKUM
0COOCHHOCTIM ,Z[CTeﬁ. PI/I(I)MOBKa O6J'Ia,IIa€T TAKUMMU IIPU3HAKAMHU, KaK KPATKOCTDb,
PUTMHUYHOCTD, 3BYKOBas ITOBTOPACMOCTD, YCBAUBACTCA JCTbMHU HauoOoee 6I>ICTpO u
JICTKO.

Yrenne pudMOBOK TOCTABISAET UM YIOBOJIBCTBUE. A TO, UTO MEPEKUTO
HMOLIMOHAIILHO TOJI0KUTEIBHO, HAJI0Ir0 OCTAETCS B TAMATH MaJICHBKOTO
YEJIO0BEKA, OCTABIIAS CJIEN B €10 CO3HAHUU. JIEKCHKO-IpaMMaTHYECKUE CTPYKTYPbI
JIETKO aKTUBU3UPYIOTCS B YCTHOM peun Oiaronapsi pugMe CTUXOTBOPEHUSI.

HauanbHas mkona - 3To nepuof, Koraa peOeHKy HHTepecHa 3ByKOBasi CTOpOHa
cioBa. Uurast pudMoBKHU, peOCHOK BCIYIINBAETCS B 3BYKH PEUH, 3aMEUAET UX
MTOBTOPBI, OTICHUBAET X CO3By4re. B pudmoBke ciioBo mpuodperaet 0coobIit
XapakTep, 3ByUUT OTUETIMBEE, CAMOCTOSITEIbHEE, TIPUBJICKACT K ceOe BHUMaHHE.
PebGeHok MpOM3HOCHT €ro ¢ OOJbIIEH BBIPA3UTEIbHOCTHIO, YEM B PEUM MHOTO THIIA.
JleTr CKIIOHHBI K pU()MOBAHHUIO 3HAKOMBIX CIIOB, PAAYSICh UX y3HABAHHUIO B
MOJyYEHHBIX COYECTAHUSX.

PudmoBka kak 3aydeHHBIN OJIOK CO3/1aeT Y peOCHKA OlyIIEeHUE YBEPEHHOCTH B
cebe, a xopoBas paboTa HaJl puPMOBKOM (TaK ke, KaK U XOPOBOE IEHUE)
CIOCOOCTBYET KOHCOMUIAIMY TPYIIIHI AeTei. PUPMOBKM SABIAIOTCS CPEICTBOM
Pa3BUTHS IETCKON PEUYU M TaKUX €€ KOMIIOHEHTOB, KaK JbIXaHHE, TUKIIHS, CITyX,
YMEHUE PETyIUPOBaTh CHUITY TOI0Ca.

Utenue pudMOBOK CITIOCOOCTBYET COBEPIIIEHCTBOBAHUIO PEUEBOTO JbIXaHUS, TAK
KaK CO3/IaeT yCJIOBUS YETKOCTH cOOMoAeH s nay3. binaronaps cobmtonenuio nays
MOSIBIIIETCS BBIPA3UTENBLHOCTH PeUuu. 3HaueHne pudMoBKU B (HOPMUPOBAHUU
BBIPA3UTEIBHOCTH U SMOIIMOHAILHOCTH Peur OrpoMHO. Uepes uTeHue pudmMoBok
pebeHOK nepeaacT pa3IuyHble YyBCTBA U MEPEKUBAHUSA, U TTIOITOMY JTOJDKEH
MPaBUJIBHO UCTOJb30BaTh HHTOHAIIMOHHBIE CPEJICTBA.

3BYKOBOI MOBTOP B pU(IMOBKE TaKkKe CIIOCOOCTBYET BbIPAOOTKE MPABUIBHOTO
MIPOU3HOILIEHUS OTAEIbHBIX 3BYKOB, CJIOB.

Baxxnast posb pudMoBOK 1 B POPMUPOBAHUM TUKIIHH, YETKOTO U SICHOTO
MIPOM3HECEHUSI HE TOJIBKO 3ByKa, CJI0Ba, HO U ()pa3bl B LEIOM. YIIOPSIOUEHHOE
MOBTOPEHHUE TEX MJIM UHBIX 3BYKOBBIX OCOOCHHOCTEH MpuaaeT pudme
MOJYEPKHYTYI0 PUTMHUYHOCTb, KOTOPAsi U CIIOCOOCTBYET BhIPaOOTKE MPABHIIBLHOM
UKW,

Yepes urenue pudMoBOK y eTerd GopMHUpPYETCs TaK:Ke YMEPEHHBIN TeMI pedH.
Pa3smepeHHOCTh ¥ pUTMUYHOCTD PU(MOBOK, HAJTUUKE OIMU3KHUX K JJE€TCKOMY



BOCIIPUSITHIO 00Pa30B pa3BUBAET CIOCOOHOCTD YAEPKUBAThH B MAMATH CJIOBA,
CJIOBOCOUYETaHHUs, 00ecreunBaeT ObICTPOE UX 3alIOMUHAHKE, YTO B CBOIO OYEPElb
CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO TAKOM MCUXUYECKON PYHKIIMH, KaK aMSTh.

[Tpu 3ayunBanuu pruMOBOK C I€THbMU NEPEAO MHOM KaK YUUTEIEM BCTAIN
HECKOJIBKO 3a]1au: BbI3BaTh MHTEPEC K pu(PMOBKe, )KeaHue 3HATh €€, TOMOYb
MOHAThH COAEP/KAHUE B LIEJIOM, IOMOYb 3alIOMHUTH HYKHBII 3JIEMEHT (3JIEMEHTHI)
HAu3yCTh, HAYYUTh BBIPA3UTEIBHO YNTATh, 00ECIEYUTh 3aIIOMHUHAHUE BCEH
pu(pMOBKHU.

C uenpio obecrnieueHrs BCeX ITUX 3a/1a4 sl BhIOpasia CIeAyomui MopsiIoK
pa3zyduBaHus pu()MOBOK.

1. BoiOupas pudmoBKy, BbIOUparo B HEM IIaBHBIN 00OBEKT OTPabOTKHU (3BYK,
JIEKCUKA, JJIEKCUKO-TpaMMaTHuecKasi CTpyKTypa U T.1.).

2. Coobmaro Ha3BaHKUE PU(DMOBKH, IEPEBOXKY UITU CEMAHTU3ZHPYIO TTPU TTOMOIIH
HaNSIAHOCTH.

3. OOBSICHSAIO 3aJaHUE IETAM.
4. 3HaKOMITIO JieTel ¢ pH(MOBKOM, MPOYUTHIBAS €€ HECKOJIBKO pas.

5. JloBOXy conepkaHue pup)MOBKHU 10 CO3HAHUS 1eTel (OOBSICHSI0 OO CMBIC,
MEePEBOXKY UMTAS TTOKA3bIBAKO HA KAPTUHKY, MPOIIY JIETEeH OTaiaThbCsl, O YeM UIET
peub, KOPPEKTUPYIO UX OTBETHI)

6. [IpoBoxy oTpaboTKy Harbosee TPYAHBIX CIIOB, CJIOBOCOUETAHUM, CTPYKTYD.
7. Opranusyro UHAUBUAYaJIbHOE IOBTOPEHHUE CIIOB, CTPYKTYP,

8. ObecneunBao XOpOBOE MOBTOPEHUE PU(PMOBKHU MOCTPOUHO J[BA pa3a, Mpu
HeoOxomumocTH Oombine. Tak Kak AeTH HE MOTYT 3alIOMHUTH WHOSI3BIYHBIE (hpa3bl
1 TIOBTOPATH pU(GMOBKY OOJIBIIMMH OJIOKaMH, PH 3ayYUBAHUU PEKOMEHIYETCS
pa30uTh €€ Ha YaCTH.

9. IIpoBOXYy OTHOBPEMEHHOE JAEKJIAMUPOBAHKE C JETbMU BCE pU(MOBKY B
LIEJIOM.

PudmoBku ynoOHBI B IiaHe mpoBeneHus (U3KYJILTMHHYTKH.

B mutagiem mKoibHOM BO3pacTe BHUMaHUE JETER
HeycTroiunBo. ClieyeT NpeayCMOTPETh B IJIaHE YPOKA BUJIbI pa0OT, CHUKAIOLIUE
YTOMJISIEMOCTh. TakuM BUJOM MOTYT CTaTh (PU3KYJIbTMUHYTKH, KOTOPbIE CHUMAIOT
HanpspKeHHE, MEPEKITI0YatoT BHUMAHUE JETEH, BBI3BIBAIOT MOJI0XKUTEIBHOE
AMOIIMOHAIILHOE HACTPOCHHE. DTH PU(MOBKHU IIPU CUCTEMATUYECKOM IMOBTOPEHUU
MO3BOJISIFOT JIETSIM YCBOUTH JIEKCUKY CHaJalla Ha peLeNTUBHOM YpPOBHE, a uepes 2-3
YpOKa OHHU Y€ B COCTOSIHUU IIOBTOPSATH TEKCT 3a YUUTEJIEM, U JIEKCUKA IEPEXOAUT
Ha penpoAyKTUBHBIM ypoBEHb 0€3 3aTpaThl Ha 3TO y4€OHOTO BPEMEHH.



Hands on your hips,
Hands on your knees,
Put them behind, if you please,
Touch your shoulders,
Touch your nose,
Touch your ears,
Touch your toes.
Raise your hands into the air,
To the sides, on your hair,
Raise them up as before,
While clapping - "One, two, three, four!"
Stand up and look around.
Shake your head and turn around,
Stamp your feet upon the ground.
Clap hands, and then sit down.
Stand up and look around.
Make a bow and turn around.
Stamp your feet upon the ground,
Clap hands and then sit down
make a bow [ bau] — mokion
Head and,
Knees and toes,
Knees and toes.
Head and,
Knees and toes,

Knees and toes,



And eyes and ears,
And mouth and nose.
Head and shoulders,
Knees and toes,

Knees and toes.

My head, my shoulders, my knees, my feet, My head, my shoulders, my knees, my
feet, My head, my shoulders, my knees, my feet. And we all clap hands together.

My chin, my elbows, my hips, my toes
My chin, my elbows, my hips, my toes
My chin, my elbows, my hips, my toes And we all clap hands together.

[IpocmaTtpuBast BUACOPOIHK, MOANEBAas MU3BECTHYIO MECEHKY
3UMHEW TEMAaTUKH, JIETU C YIOBOJIbCTBHEM  MPHOOIIAIOTCA K KyJIbType
aHTJIOTOBOPSIIMX CTPAaH M Pa3BUBAIOT JIMHTBO- CTPAHOBEAUECKYIO
KOMIIETEHTHOCTh. OTpaboTka OykBocoueranuii  /th / wm 3agHess3siyHOrO / N,/
MOCJIe IPOUTEHUS TEKCTa TIECHHU.

Jingle Bells

1. Dashing through the snow
In one- horse open sleigh



O’er the field we go
Laughing all the way.
2. Bells on Bobtail’s ring
Making spirit  bright
What fun it is to ride and sing
A sleighing song tonight.

Oh, Jingle Bells, Jingle Bells
Jingle all the way
Oh, what fun it is to ride

In one- horse open sleigh.

1. OcraBnsast cinexg mo CHery,
Ha caHsSX OTKPBITBIX eaeM
Yepes3 mone, mo cyrpoOy-
N cmeémcss BCcro gopory!

2. KonmokonsuMKy 3BEHSIT.

Hactpoenue  OoapsT.

Exatp Ha caHax 3a0aBHO.

HameBast mecHIO claBHO.
O! KoJIOKOIBIUKH 3BEHAT - 2
Bcro mopory Becensit! -2
Exate Ha caHax 3a0aBHO.
HameBast mecHIO cilaBHO.

Dashing through the snow

We go -

O’er the field = over the field - yepe3 mome



=

) Y
W o

Laughing all the way -

Bells on Bobtail’s ring —

Exarp Ha caHgx 3a0aBHO -

HaneBasi mecHio ciiaBHO-sSIng

In one- horse open sleigh - nomaaka, 3anpsokeHHas
OTKPBITBIMH CaHSMH.

* [o] [0] [z ] [ s] [tight

* this thing bells snow  bright

* that thin Bobtail’s spirit  right

e these thought  pencils horse  night

* those thank [n,]

. thick ring dashing
to think sing laughing
through the field song jingle
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